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9. 6. 2010 A7-0109/264 

Pozměňovací návrh  264 
Carl Schlyter 
za skupinu Verts/ALE 

Kartika Tamara Liotard 
za skupinu GUE/NGL 

 

Zpráva A7-0109/2010 
Renate Sommer 
Poskytování informací o potravinách spotřebitelům 

KOM(2008)0040 – C6-0052/2008 – 2008/0028(COD) 

Návrh nařízení 
Čl. 17 – odst. 3 a (nový) 
 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

 3a. V případě potravin poskytovaných 
v rámci zařízení společného stravování 
podle čl. 2 odst. 2 písm. d) nejsou údaje 
uvedené v článcích 9 a 29 povinné. Údaje 
uvedené v čl. 9 písm. a), b), c) a i) jsou 
však k dispozici na požádání. 

Or. en 

Odůvodnění 

Zařízení společného stravování mají výjimku z povinnosti uvádět obecné informace; měla by 
však na požádání být schopna poskytnout informace o názvu, složkách, alergenech a zemi 
původu použitých složek. 
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9. 6. 2010 A7-0109/265 

Pozměňovací návrh  265 
Carl Schlyter 
za skupinu Verts/ALE 

 

Zpráva A7-0109/2010 
Renate Sommer 
Poskytování informací o potravinách spotřebitelům 

KOM(2008)0040 – C6-0052/2008 – 2008/0028(COD) 

Návrh nařízení 
Čl. 7 – odst. 1 – písm. c a (nové) 
 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

 ca) u mléka: jeho označováním za 
„čerstvé“, jestliže datum spotřeby mléka je 
více než sedm dní po datu jeho plnění. 

Or. en 

Odůvodnění 

Čerstvé mléko je v současné době na pultech obchodů stále více nahrazováno takzvaným 
mlékem s prodlouženou trvanlivostí. Toto mléko prošlo pasterizací jako běžné mléko, bylo 
ovšem zahřáto na vyšší teplotu a může být mikrofiltrované. V uzavřeném obalu může být 
uchováváno až po dobu 21 dnů. Přesto se toto mléko prodává jako čerstvé, což je pro 
spotřebitele zavádějící. Některé členské státy již proto zavedly ustanovení předepisující 
maximální datum spotřeby pro mléko označené jako „čerstvé“. 

 

 


